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BILL C-139 BILL C-139

An Act to amend the Income Tax Act, the 
Canada Pension Plan, the Unemploy­
ment Insurance Act, 1971, the Federal- 
Provincial Fiscal Arrangements and 
Federal Post-Secondary Education and 
Health Contributions Act, 1977 and 
certain related Acts

Avis de motion des voies et moyens visant à 
modifier la Loi de l’impôt sur le revenu, 
le Régime de pensions du Canada, la 
Loi de 1971 sur l’assurance-chômage, la 
Loi de 1977 sur les accords fiscaux entre 
le gouvernement fédéral et les provinces 
et sur les contributions fédérales en 
matière d’enseignement postsecondaire 
et de santé et certaines lois connexes

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consente­
ment du Sénat et de la Chambre des commu­
nes du Canada, édicte :

Her Majesty, by and with the advice and 
consent of the Senate and House of Com­
mons of Canada, enacts as follows:

PARTI PARTIE I

R.S. 1952, c. 
148; 1970-71- 
72, c. 63; 1972, 
c. 9; 1973-74, 
cc. 14, 29, 30, 
44, 45, 49,51; 
1974-75-76, cc. 
26, 50, 58, 71, 
87, 88, 95;
1976- 77, cc. 4., 
10, 54;
1977- 78, cc. 1, 
4, 32,41,42;
1978- 79, c. 5; 
1979, c. 5; 
1980-81-82-83, 
cc. 40, 47, 48, 
68, 102, 104. 
109, 140; 1984, 
cc. 1, 19,31,
45; 1985. c. 45;
1986, cc. 6,24, 
40. 44. 55, 58;
1987, cc. 45,46

LOI DE L’IMPÔT SUR LE REVENUINCOME TAX ACT S.R. 1952, ch. 
148; 1970- 
71-72, ch. 63; 
1972, ch. 9;
1973- 74, ch. 14, 
29, 30, 44, 45, 
49,51;
1974- 75-76. ch. 
26. 50, 58,71, 
87,88,95;
1976- 77, ch. 4, 
10, 54;
1977- 78, ch. I, 
4, 32,41,42;
1978- 79, ch. 5; 
1979, ch. 5; 
1980-81-82-83, 
ch. 40, 47, 48. 
68, 102, 104, 
109, 140; 1984. 
ch 1, 19,31,45;
1985, ch. 45;
1986, ch. 6, 24, 
40, 44, 55. 58;
1987, ch. 45. 
ch. 46

1. (1) All that portion of subparagraph 1. CD Le passage du sous-alinéa 
6(l)(6)(vii) of the Income Tax Act preced- 5 6(l)à)(vii) de la Loi de l’impôt sur le revenu 5 
ing clause (A) thereof is repealed and the qui précède la division (A) est abrogé et 
following substituted therefor: remplacé par ce qui suit :


